MyHununajabHoe 010/:KeTHOe 00pa30oBaTe/ibHOE YUpeKIeHue

«Cpennsisi 061eoopa3zoBaresbHas mkoJja Ne 77 r. Ilen3bi»

Il PETUOHABHBIA ®ECTUBAJIb
TBOPYECKHX OTKPBITUM 1 UTHUIIUATHUB

«JIEOHAPIO»

«JIuTeparypoBeaueckasp)

«AHIJIMHCKHE JIMMEPHUKH: MOJIe3HBIN IOMOP WIHN KAaK JIEI'KO 3alIOMHMTDH HOBbIC

CJI10Ba»

ABTOp:

bukMmaeBa Auma XaJuTOBHA

4 «E» KJacc

PykoBoauTen:

®dunaroa Hanexaa AjiekcaHapoBHA

yuuTelib AHIJIMHCKOrO0 A3bIKA

Ilen3a

2022 r.



COJIEP)KAHUE

| 33: 1501 (522 1 (I 3

I'naBa 1. TeopeTnueckas 4acThb

1.1 O MPOUCXOXKICHUU Ha3BaHUA JIATEPATYPHOTO KaHpa
17 0 (57 0) %0205 5
1.2. VcTopus co3iaHusl aHTTTMUCKUX JIAMEPHUKOB. ... .uveenneenneeneeanneannss 6

1.3. Pons DnBapna Jlupa B pa3BUTHH )KaHpPA FOMOPUCTUYECKON MOA3HH. ... [
23 80:7071 1 S B 1B ) £: ) : - T 7
I'naBa 2. [IpakTnueckas 4acThb

2.1. KOMITOZUIIHAS F CEFOYKET JTAMEPHKA. ... vveereenreenneenneeaneanneeannenn. 8
2.2. I3yueHne 0COOCHHOCTH TTEPEBOJIA TUMEPHUKOB. ....uvveenereennneannnss. 9

2.3. CocraBinenne mnamatku «Kak caMoMy HayuuThCsS  COUYMHSATH

R0 00 ] ) 70247 0 11
BBIBOIBI KO 1 THABE. ... 11
G 710 110 ()21 (< PP 12
CHHCOK UCTIONB3YEMOM JTUTEPATYPBL. v venvtentteenneenteenneenneenneeenneenn 13
TIpHIIOKEHUE L. ..o e 14
0007 01 (07 53 5 1 (< 15



BBenenne

MHorue W3 HAac HaBEpHSKA CHBIIIAIA O TAKOM SIBJICHUU, KaK aHTJIUHCKUI
oMop. BcnomHuTe, Kakue SMUTETH BbI CIBIINIAINA MPYU YIOMUHAHUU 00 aHTJIMHCKOM
omMope. Ham mnpuxomar Ha yM — HECMEIIHOM, HEJIENbl, IIOCKWHM, TIIYIIbIM,
HEUHTEPECHBIN, YUCTO AHTIIMUCKUN WJIM TOHKAW aHTJIUUCKUN.

Tema paboTHl BbIOpaHa HECTy4alHO — 3HAKOMCTBO Ha ypOKaxX aHIJIMICKOTrO
s3bIKa C 3a0aBHBIMHM CTHUILIKAMH TPOU3BENI0 Ha OOYy4YaloIIMXCS HaIIero Kiacca
CHJIbHOE BIIEUYaTICHHE. AKTYyaJbHOCTb BBIOpAaHHOW TEeMBbI C OJHOW CTOPOHBI —
JuMepuKr O. JInpa, KOTOphlE€ NOpPA3WUIM HAC M3ALIECTBOM M IPOCTOTOM 3BYYaHUS,
OOJBIIMM IOMOPUCTHYECKUM «3apsaom». C Jpyroil CTOPOHBI, [JIsi HAC CTajo
WHTEPECHO U IOJIE3HO 3aIIOMUHATH HOBBIE CJI0OBA TAKUM MHTEPECHBIM ITyTEM.

Kax Jlupy ynanoch co3gaTh OECCMBICIUIIBI TAaKOW YHUCTOTHI M TAaKOW CHIIBI?
OTBeThl Ha OTU BOMPOCHI MPUBEIU HAC K HEOOXOJUMOCTH M3YYHTh TEKCTHI
JMMEPUKOB Ha S3bIKE OPUTHHAIIA, IO3HAKOMUTHCS C TUMYHOCTBIO camoro J.Jlupa.

Jpyrumu cioBamu, HaM 3aXOTEJIOCh MPOHUKHYTH BIITYOb «JIMPOBCKOT0» CMEXa
Y TIOHSATH CMBICII FOMOPA KaK pa3HOBUIHOCTh aHIJIMHACKOTO UCKYCCTBA.

Lenpro naHHON pabOTHl SBISETCS M3YYEHHE M ONpeleTeHuE OCOOEHHOCTEH
HaIKUCaHUs JUMEPUKOB Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE.

OcHoBHBIE 3371241 paOOTHI:

- Y3HaTh O IPOUCXOKICHUN HA3BAHUs )KaHPa U €r0 aBTOPE,

- BBISICHUTh UCTOPHIO CO3JAHUSI aHTJIMUCKUX JTUMEPUKOB,

- BBISIBUTh OCOOEHHOCTH YKaHpa JJUMEPHUKOB,

- IPOAHAIU3UPOBATH D JTUMEPUKOB J.JInpa Ha 0OBEKT U3yUEeHUSI HOBBIX CIIOB,

- COCTaBUTh MAMSTKY JJIsl HAITMCAHUS TUMEPUKOB,

- HaIlUCaTh JUMEPUK CAMOCTOSTEIIBHO.

['unoresa uccnenoBanus: Jlumepuk — 3TO HepuPMOBaHHOE AHTIUIICKOE
CTUXOTBOPEHHUE, KOTOPOE MOMOKET 3alIOMHUTH HOBBIE CJIOBA, & TAK K€, €CIIM 3HATH
€ro CTPYKTYPY U OCOOCHHOCTH, MOKHO TIOTIBITATHCSI COCTABUTH €TI0 CAMOCTOSITEIILHO.

MeTtoabl ucciaea0BaHUA:



- ONUCATENbHO-AHATUTUYECKUA METO/I,

- AaHAJIN3 COAEPIKAHUS ITPOU3BENCHUM,

- CPAaBHUTEIbHO-COIOCTABUTENbHBIN METO/I,

- cucTeMarTu3aIus u 00001eHue.

Marepuansl uccinenoBanusi: numepuku J.JIupa, TekcTol, cioBapu, MHTEpHET-
CalThl, IEPEBOIBI POCCUNUCKHUX U COBETCKUX aBTOPOB.

[TocnenoBaTenbHOCTD BBHIMOIHEHUS UCCIEA0BATEIBCKOU PAOOTHI:

1. 3y4uTh NpOUCXOXKIECHUE U UCTOPHUIO CO3/IaHUS TUMEPHUKOB.

2. [To3HaKOMHTHCS C )KU3HBIO B TBOpUecTBOM D.JInpa.

3. I3yuuTh CTPYKTYpy, KOMIIO3HUITHIO, CIOKET U pUPMY TUMEPHUKOB.

4. BpiOpaTh HOBBIC JIEKCUYECKHUE EIUHUIBI [JIS 3ay4YUBaHUS, TOMOTHEHUS
CJIOBAPHOTO 3ariaca.

5. OBnasieTs MpaBUIaMu HAITUCAHUSI CTUXOTBOPHBIX MIPOU3BEICHUI.

6. [IpencTaBuTh CBOM COOCTBEHHBIHN JIMMEPHK.



['TABA 1. TEOPETUYECKASA YACTD
1.1. O npoucxoxaeHuM Ha3BaHUs JIUTEPATYPHOTO KaHPA «TUMEPHK»

CymiecTByeT TpU BEPCHH MPOUCXOKICHUS CIIOBA «JIMMEPUK». PaccMOTpuM ux
0oJiee moApPOOHO.

Bepcus nepBasi: TMMEpUK — 3TO UCKAXKEHHOE COUETaHHUE IBYX cloB: «Lear» u
«lyric». IlepBoe cnmoBo — 310 (pammius aHrmiickoro nucarens OaBapaa Jlupa,
C/IETIABIIIETO JKaHpP JTUMEPUKOB BCEHAPOIHO-TIOOMMBIM B BenukoOpuranuu. A BTOpoe
— aQHTJIMHCKOE CIIOBO, 0003HAYAIOIIEE KIIOA3ZUI0N, IUPUUECKOE CTUXOTBOPEHUEY. DTa
BEpCHUSl UMEET MaJIO MOKJIOHHUKOB, T.K. IPUBBIYHOE HA3BaAHHE BO3HMKIIO TOJBKO B 20
BEKe, W Jaxe caMm Opasapa Jlup Ha3plBal CBOM CTHUXHM «OECCMBICIHUIICH», a HE
«(JIAMEPUKAMU.

Bepcus BTOpas: MHOTHE AyMarT, YTO CJIOBO «JIUMEPUK» IPOU3OILIO U3
Ha3BaHMUs XOpPOBOW NECHU upiaHiackux conaarT 18 Beka «lIpuenemib au Thl B
Jlumepuk?», T.e. K OObIYAI0 MPUIAYMbIBATh M I€Th HA BEUEPUHKAX IIYTOYHBIC
MECEHKU, MIPUTICBOM KOTOPBIX ObLia, OMISITh xe, ¢dpaza
,»Will you come up to Limerick?* (,,Bei nmpuenere B Jlumepuk?“)». YTBepkiaeHue
yIUpAETCs B TO, YTO HA3BAaHUE MPOU30LLIO U3 CTPOUKH MPUIIEBA TTECHH.

Bepcust TpeThsi: HazBaHME MPOM3ONUIO OT AaHTIMHCKOro roponaa-rpadcTBa
Jlumepuk, pacnonoxkeHHoro B HWpnanauu. IIpoucxoxkaeHue Ha3BaHHUS TopoJa
TaKOBO: M3HAYaJIbHO CyllecTBOBaja npuOpexHas Teppuropus Luimneach,
npoxonsimas Baodb ycTha peku lllanHon (mo-upnanicku peka HasbiBaeTcs Loch
Luimnigh). [4]

Mpbl  cudraem, 4YTO YyOEAMTEIIbHEE BCEro 3BYYUT BTOpas  BEpCHs
IPOUCXOXKICHUSA, TOCKOJIBbKY JIUMEPUKA TIO0 CBoe ¢opMe oueHb ONHM3KU K

3aCTOJIBHBIM MECHSIM M COJEPKAT B ce0€ TaKyIO ke IIYTOUYHYIO O€CCMBICIIHILY.



1.2. VcTopus co3nanusi aHINIMACKUX JINMEPUKOB

B wucropnn mpoMCXOXKIEHHS JIMMEPUKOB CYIIECTBYET MHOIO 3arauok. Tak,
HaIpUMeEp, OJIMH U3 aBTOPOB YTBEPKIAET, YTO JTUMEPHUKU UCIOJIb30BAIUCH el B V-
IV no nameir spsl. Jpyroil uccienoBatenb OOHAPYX W JUMEPHK, ONKCHIBAIOIINAN
nbBa, B NokyMeHTe XIV Beka B bpuranckoM mysee. JIMMEpUKH HAXOIAT Takke B
nbecax [llekcnupa (B OCHOBHOM 3TH MpPUMEPHI OTHOCATCS K 3MU304aM, TaK WIH
WHAY€e CBS3aHHBIM C HAPOJIHBIM NIECEHHBIM TBOPYECTBOM).

Jlo XIX Beka, 10 TOro BpeMEHH, Korja 3Ta ¢opma cTaja IOMyJSIPHOU M
oOpena CBOM XapaKTEpHbIE YEPThl, JIUMEPUKH HE OTHOCHIMCHh K TPAJUIUOHHBIM
dbopmMaM HMCKYCCTBA M HE CUUTAIMCh HMCKYCCTBOM BOOOIIE. M3BECTHO, YTO MEpPBBIHA
cOopHUK JuMepukoB OblT u3naH B Jlongone B 1821 romy u HaswiBascs «Mctopus
HIECTHAUATH IMPEKPACHBIX CTAPBIX JeAn», a B 1822 rogy 3a HUM NIOCIENOBAI €IIE
OIMH — « AHEKIOThl W MPUKIIOYEHHUS MATHAAUATA JHKEHTIBMEHOBY». CTUXU B ATUX
cOOpHUKaX, XOTS ¥ OBUIH HAKMCaHbl B (hOPME TUMEPHKA, TAK HE Ha3bIBAIUCH. [7]

[TonynsipHoCTh MMepuK npuodpen nocie 1846 roga. Torna Beiiena B CBET
nepBeli  TOMHK cTUXOB DnBapaa Jlupa «Kuaura OeccMmbicnuiyy, JHMEpPUKOB,
HallMCaHHBIX Ui JI€Te M, KaK IOTOM OKa3aJoCh, IS B3pPOCHBIX. XOTSA, HAJO0
3aMeTUTh, O. Jlup HHMKOrja CBOM CTHXM JIMIMEPUKaMU HE HAa3blBajl, HAa3BaHUE
3aKpenmioch 3a OJTOM CTHUXOTBOpPHOW (OpMON HECKOJIbko Tmo3xke. . Jlup
MPU3HABAJICA, YTO HMCIOJIb30Bal 3Ty (OpMY, YCIBIIIAB KaK-TO CTHXOTBOPEHHUE W3
cOOpHUKA «AHEKIOTHl U MPUKIIOYEHUS MATHAANATH HKEHTIBMEHOBY; OH HaXOJWI,
yTo (QopMa JIMMEpPUKA TPENOCTABISET O€3rpaHUYHbIE BO3MOMKHOCTH  JUIS
UCIIOJIb30BaHUsl pu(dMbl, a 3abaBHOE CcoOJEpKaHUE SBISECTCA 3aMeyaTelbHbIM
MaTEepUAJIOM U1 XY0KECTBEHHBIX MIITIOCTPALIAMN.

JIup nanmcan Gosnee ABYXCOT JUMEPHUKOB, OOJBIIMHCTBO U3 KOTOPBIX OBLIM
3a0aBHO-a0CYypAHOrO XapakTepa. B ToO Bpems B KHUTax OHH, Kak IHPaBHJIO,

COIMPOBOXKIAIINCh TAKUMM K€ a6cypI[HI)IMI/I HILTIOCTPAalHAM.



1.3. Posib DnBapaa JIvpa B pa3BUTHH KaHpPa FOMOPUCTUYECKOM MO33HUH

bnarogaps Oaapay Jlupy nuMepuku cTalyd OYEHb MOMYJSPHBIM KAaHPOM B
Anrnuu. [ToaTomy, HEOOX0AMMO Y3HATH O €ro Ouorpadumu.

Oneapa JIup poauiicst 12 mast 1812 rona B TIOHJOHCKOM MpeIMeCThe XaUuTeuT,
B ceMbe MpeycneBatouiero nensiia Mepemun Jlupa. On 6611 20-M peOEHKOM B ceMbe,
Y €ro BOCIUTAaHHUEM 3aHHMAaJIACh CTaplias cecTpa JHH.

Korma DnBapay Obuto 15 met, ero onet paszopwicsa. EMy npunuiock uaru Ha
yIuiLy, 3apabaTbiBaTh A€HBIU. Jenan oH 3TO pUCOBAaHUEM PUCYHKOB /IS pa3IMYHbIX
MPOJOBOJILCTBEHHBIX ~ JIABOK M HCIOJHEHUEM CMEIIHBIX TECEHOK — CTHUXOB
JUMEPUKOB. Bylydu TalaHTIUBBIM XyAOXXKHUKOM, JIup Hauanm paboTaTh KHUXKHBIM
WwLTrocTpaTopom. [8]

B Bo3pacre 19 5ieT 0H BBITYCTHII CBOIO NEPBYIO KHUTY WILTIOCTPALIUIM.

Xota OpBapa Jlup u3BECTEH Kak OJMH W3 BEJIMYAWIINX MPEICTaBUTENEH
MO33UU OECCMBICIUIIBI, MPU KU3HHU TJABHBIM €ro 3aHsATHEM Oblla Nei3axxHas
JKUBOIIMCH, KOTOPOM OH 3aHUMAJICSI HA MPOTSHKEHUH BCEM CBOEH JKU3HM.

IIpr »xHM3HKM aBTOpa BBIIUIO YEThIPpE TOMa Takux counHeHui: «Kuura
HeObuHIY (Book of Nonsense, 1846), «beccMbiciieHHBIC TICCHH, UCTOPUH, OOTaHUKA
u a30yku» (Nonsense Songs, Stories, Botany and Alphabets, 1871), «Eme uemnyxa,
KapTHUHKH, CTHUXH, OoTaHuKa u npouee»
(More Nonsense, Pictures, Rhymes, Botany etc., 1872r. u np.) [9]

OnBapa Jlup Obl1 O4YEeHb HE3aypSAHBIM YEITOBEKOM, HAJIENEHHBIM MHOTHMHU
tamantamu. [103T, nmucaTenb, XyI0XKHUK, €r0 YyBCTBO IOMOpPa MOJAPUIIO JIOJAM IO
BCEMY MHpPY 3aMEUaTeJIbHYI0 KHUTY, BBI3BIBAIOIIYI0 CMEX M MO Cell JIeHb. A ero
KJIF0U€Bast poJib B PA3BUTUU U MOMYJISIPU3ALINY KaHPA JIMMEPUKOB — HEOCIIOPUMA.

BriBonn! k | rimase

D.Jlup BHeC KOJOCCalbHBIM BKJIaJA B Pa3BUTUE AHIJIMHCKOW TMO33UU U
uckycctBa. Mcnosb3ys €ro JIMMEPUKH Ha YpOKaX, MOXXHO TMO3HAKOMHUTHCA M C
reorpa@uuecKMMM Ha3BaHUSIMM, U C TJIaroJlaMu JCUCTBUM, CpPaBHUTECIHHBIMHU

[npuiaaraTCibHbIMU.


https://infourok.ru/go.html?href=http%3A%2F%2Fru.wikipedia.org%2Fwiki%2F%D0%9B%D0%BE%D0%BD%D0%B4%D0%BE%D0%BD

['JTABA 2. TIPAKTUYECKAS YACTD
2.1. Komno3uiius 1 CIOKeT JTMMEpPUKa

JIumepuku — 3TO OCOOBIA >KaHp, HE HMEIOIIUA MOJHOCTHIO HJIECHTUYHBIX
aHAJIOTOB B JPYyrux s3bikax. OH 00y1aaeT HEKOTOPBIMH XapaKTEPHBIMU JJIsT CeOs
yeptamu. UTOOBI y3HATHh MX, MBI pa300palid OKOJIO JBAJATH JUMEPUKOB U3 KHUTH
Onsapna Jlupa «The book of the Nonsense» u BbIsICHHIIA ClIeayOIIIEE.

Bo Bcex mumepukax cobmoneHna ctporas popma moctpoenus. Tak, Hampumep,
BCE€ JIUMEPUKHU COCTOAT U3 MATH CTPOK.

Crpoxku B numepuke cpudmoBansl o cxeme AABBA, npuuéM KoHel nepBoii
CTPOKH CTHXOTBOPEHHS MOBTOPSIET KOHEIl Mmociaeaneil. To ecTh B JIMMepUKe mepBas
CTpoKa cpu(MoOBaHa CO BTOPOM, TPEThsI — C YETBEPTOI, a MATasg CTPOKA OKAHYMBACTCS
Ha MOCJIEAHEE CIIOBO MEPBOM.

I'epoun numMepukoB — 3TO OoJibllie YyAakd U dygadyku. CIORKETHO JIMMEpPUK
CTPOUTCSI IPUMEPHO TaK: B TIEPBOM CTPOKE TOBOPUTCS, KTO M OTKYJ]la, BO BTOPOH —
YTO CJeal, a ajiee — YTO U3 3TOTO BHITILIO.

B numeprkax OOBIYHO ONMMCHIBAECTCS HEKOE MPOUCIIECTBUE, CIYUYUBILIEECS C
kKeM-To0 Tae-To. OOs3aTenbHBIM  YCIOBHEM TIPH  3TOM  SIBJIIETCS  KOMH3M
MPOUCXOISIIETO, TPUYEM FOMOP OOBIYHO TMOHUMAETCS B AHTJIMMCKOM CTUJIE, HEKas
4yJJaKOBATOCTh, TAPaIOKCATILHOCTh, UPOHUS, Jake a0Cyp/l - BCE 3TO BeCbMa IIEHUTCS.

Kaxxnmas ctpouka Hec€T ompenen€HHYI0 pOJIEBYIO Harpy3Ky, OTBedaeT 3a
OTBEAEHHYIO €M YacTh pa3BUTHS ClokeTa. KOMITO3UIIMOHHBIE TpaBWiia TUMEpPUKA HE
TPeOYIOT OT HAC YETKOTO Pa3BUTHS CIOKETa.

brnaromapst nerkoctu 3BydYaHHs, XapaKTEPHOMY PHUTMY, FOMOPHCTHYECKOMY
COJIEP KaHUI0, YeTKOW pU(PMOBKE JIMMEPUKH JIETKO 3amoMHHAIOTCSA. OHM HE TOJBKO
3HAKOMST HAC C BEJIMKOJICITHBIMA OOpa3liaMi THUITUYHO aHTJIMHCKOTO «a0CypIHOTO»
IOMOpa, HO W SIBJISIOTCA TPEKPACHBIM MaTEPUAIOM JUIsl BBHIPAOOTKH TPABUIHHOU

(OHETHYECKOM OpraHNU3aliy aHTJIMHCKOM PeYr U B 0COOEHHOCTH ee putMa. [1]

2.2. VIzydenne 0COOEHHOCTH TIEPEBO/Ia TUMEPUKOB



WNuTepecHbM BUIOM pabOTHI HAJ JUMEPUKOM SIBIISIETCA TepeBoa. JImmepuku
MEPEBOIUITUCH U MEPEBOISITCS HA MHOTHUE SI3bIKU MUPA.

UYtoObl y3HaTh OCOOEHHOCTH JIEKCMKH M TEPEeBOJIa JTUMEPUKOB MbI B3SJIM 32
oOpa3zell mATh CTUXOTBOPEHHWH, METOAOM CIUIONTHON BBIOOPKM W3 KHUTH OaBapja
Jlupa «The book of the Nonsense» u, npoaHaaM3UpPOBaB HX, HAIUIA HECKOJBKO
3aKOHOMEpHOCTe. OHM 3aKII0YAIOTCS B CIICAYIOIIEM:

B npounTaHHBIX HaMU JIUMEPUKAX NPUCYTCTBYET OOJBIIOE KOJIMYECTBO
reorpau4ecKux Ha3BaHUM.

I'eorpadguueckue Ha3BaHusl B JIMMepUKax JnBapjaa Jlupa BcTpevaroTcs camble
pa3HbIe OT U3BECTHBIX JO0 HEOOBIUHBIX, Hampumep ropona Jluac, osep, Kpomep,
Tpunr, Janau, [lyn (BenukoOputanus) u apyrue. Bce Ha3BaHHS MOXKHO HaWTHU Ha
reorpapuyeckoi kapre. Ha Haur B3risig 3T0 CBS3aHO € Te€M, 4To DaBaph JIup MHOro
MyTEIIeCTBOBAJI U BIEUYATICHUE OT KaXKJIO0ro YBUIEHHOTO MecTa (WM OT MecCTa, TJie
XOTeJ MOOBIBATh) OH CTapalcs nepeHectyu Ha oymary. OTcrojia U BO3HUKIIO MTPaBUJIO,
YTO B NEPBOM CTPOKE CTUXOTBOPEHHUS Yallle BCErO YKa3bIBaThCS, OTKYyAa POJIOM
TJIaBHBIN Tepoit. [5]

HeGomnbimoe paznooOpaszue nepcoHaxei.

Bo Bcex nmmmepukax oObraHO ¢urypupyroT amubo «Old man» («Old Lady»),
6o «Young Man» («Young Lady»), mu6o «One Person». 3to momMoraer jydiie
IPEACTaBUTh TNEPCOHAXEH, BEAb BCE OHU B OOJBUIMHCTBE CIy4yaeB 00J1aJaroT
«TUTIOBBIMU» Y€PTAMHU XapaKTEPOB.

Bonbiioe Koau4yecTBO pa3HOOOPA3HBIX MpUIIaraTelIbHbIX.

B 0oCHOBHOM OHM HMMEIOT OT JIBYX JI0 TPEX CIJIOrOB, HO BCTpEUarOTCsA U Oosee
CJIOXHBIE. Yalle BCero 3T mpuiiaraTeIbHbIe ONMMCHIBAIOT BHEIIHUMA BUJT JIFOJECH U UX
MOBEJCHUE.

Hampumep, ...that remarkable Man...

... that imprudent OId Person...

... You incongruous Old Woman of Smirna...

... that intrinsic Old Man of Peru...

Hcnone3oBanue OAHOCIOXXHBIX 1 IBYCJIOKHBIX CYHICCTBUTCIILHBIX.

9



D10 00YCIOBJICHO TE€M, YTO TaKHX CYIIECTBUTEIBHBIX B AHTJIMMCKOM SI3BIKE
oueHb MHoOTO (fit-bit, clogs-dogs B mumepuke «There was a Young Lady of Ryde...»).
K HuM nerde Haiith pudMy M Jierdye NPUMEHUTh KaKOW-THOO JIGKCUUECKUN TpHEM,
HanpuMep, oModoHuIo (citoBa «west-vest»). [3]

HNHutepecHplit pakT: B M3yYEHHBIX HaMH JUMEpPHUKaX CEMb pa3 BCTPEUATIOCHh
ciioBo «conduct» B 3HaYeHHMH «IMOBeAcHHME». Hampumep, kak B aumepukax «There
was an Old Person of Ischia...» u « There was an Old Man of Apulia, Whose conduct
was very peculiar...» u B Apyrux. Mel  cuMtaeMm, 3TO OOYCJIOBJIEHO TEM, 4TO
aBTOPCKUH FOMOp TIOCTPOCH Ha HEJICTIOM W CTPAHHOM TOBEICHHUH JIOCH, MTOAITOMY
3TO CJIOBO OYCHB IOMOraeT emy. [6]

Bce coOwiTust B TMMepUKaxX MPOUCXOAST B MPOILIEAIIEM BPEMEHH U OOBIYHO
HAYMHAIOTCS cO cJIoB « There wasy (JlocioBHbIi niepeBoa: «XKwmi(a)-0bu1(a)»).

Wrak, rnsigs Ha 3T OCOOCHHOCTH, BHJIHO, YTO HE TOJBKO cama (dopma
JUMEpHUKa, HO M €ro JeKCcHka oO0JaJaeT CBOMMH XapaKTEPHBIMU YepTaMH, YTO
OTIIMYACT €ro OT JPYIHMX JKaHPOB M HE MaéT eMy TOTEepATHCS B OOMIMPHOM
JUTEPATYPHOM MHOTO0OpA3UH.

2.3. CocraBienue mamsaTku «Kak caMOMy Hay9UThCSI COUUHSATD JTUMEPHKI)

Hist toro 4ToObl TOMPOOOBATH COYMHUTH JIUMEPUK CAMOCTOSITENIBHO,
HE0OXO0MMO TOMHUThH HECKOJIBKO €ro 0COOEHHOCTEH:

- B JIUMEpPHUKE CTporo msith cTpok. llepas cTpoka pudmyercs co BTOpOid,
TPEThS — C YCTBEPTOM, a MATAsI 3aKAHYMBACTCS HA TTOCJIETHEE CIIOBO TIEPBOM.

- NUMEPHUKU MOXKHO THCATh AaKTWiIeM (yJapeHHe Ha IEepPBOM CJIOTE) WIIH
aHariecToM (yaapeHue Ha TPEThEM CJIOTE).

- B JUMEPHUKAX Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE B OCHOBHOM HCIIOJIB3yeTCsl BpeMs — Past
Simple.

Mps1 Toke Ha ypoke MonpoOOBayd CaMOCTOSITEIbHO COUYMHUTH JIMMEpUK. Bot

OJHH N3 HHUX.

There was a butterfly from the Sky, But instead of listening to lesson,

Who teached a bird how to fly, Bird ate the butterfly in one second,
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And there was the end of the lesson of Ho BMecTto TOro, 4TOOBI CIIyIIAThH
flying. «KaK»,
[ITuuka cwena 6abouky - «I1IMsx!»,
Kuna - 6buta 6a6ouka Jloka, W BOT Tak HACTyMIIJI KOHEII ypOKa.
Kotopas yuwia TTHYKYy JeTaTh
OOKOM,
BriBoas! o Il riase.

PabGora mo mepeBoAy aHTIMHCKUX JIMMEPUKOB HA PYCCKUU SI3BIK HE
TOJIBKO MHTEpECHAs U TOo3HaBaTeabHasA. UTCHHE TUMEPUKOB Ha aHTJIMICKOM U B
MIEPEBOJIC HA PYCCKOM SI3bIKaX, HE TOJIBKO IMMO3HAKOMUIIM HAC C BEITUKOJICITHBIMHU
CTUXOTBOPHBIMU 00pa3aMu TUITUYHO aHTJIMICKOTO «abCypaHOroy» 1oMopa, HO U
MO3BOJIWJIM MPOAOJKUTH pabOTy HaJ MpaBUILHON (DOHETHUUECKON OpraHu3aluen

AHTJINUCKOMN.
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3akaoueHue

HccnenoBaB okono 20 mpousBeaeHuilt O. Jlupa, U3yduB auTeparypy U
UCTOYHUKHU B IHTEpHETE, MBI IPUIIUIN K CIAEIYIOIIMM BBIBOJIAM:

JIumepuk - 3T0 ocobast popmMa IOMOPUCTHUECKOTO CTHUXA, COCTABISIONIAS
HEOTHEMJIEMYIO YaCTh SI3bIKOBOM KYJBTYphI aHIJIOS3bIYHBIX CTPAH.

Hanucanue nuMepuKkoB MOJUYUHAETCS OCOOBIM NpaBUIIaM, HO HE BO BCEX
JUMEPUKAaX MOXXHO YBUIETh IOJHOE COOTBETCTBHE TaKOBBIM. MHOrga oHu
COOJIIOIAF0TCSI YACTUYHO.

Msl cuuTaeM, 4YTO TOCTABJICHHbIE HAMU 3a/1a4yd HUCCIENOBAaHUS ObLIN
pEILICHBIL:

Mp1 03HaKOMUIHCH ¢ (POPMOIT AHTIMICKOTO CTUXOTBOPEHUS — JIMMEPHUK.

[Ipoananu3upoBamy JIUMEPUKU U BBIYYHJIA MHOTO HOBBIX CJIOB, & TaK e

Hanycaal cOOCTBEHHBIN JIMMCPHK.
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[Tpumep pazdbopa TMMEPUKOB

1.

There was an Old Person of Dundalk,

Who tried to teach fishes to walk;
When they tumbled down dead,
He grew weary, and said,

'l had better go back to Dundalk!'

(Edward Lear)

**k*k

[Tpunoxenue 1

1.
Hexuii muctep u3 ropoaa lancem
Hayuuts ppi0 xo160€ Bce mbITacs;
Ho, He cnaBmm sK3aMeHa,
Pr16®1 Taanm 3amMepTBoO,
A yuurens, B3abIxas, men B Jancem.

(206apo Jlup)

tumble down — magate, pOHITH, OIPOKUILIBATE
dead [ded] — MepTBBIit, yMepIIHii, TOXJIBII

weary ['wWiart] — ycTaniblid, yCTaBIIHMA

grew weary — CTaHOBWJICS YCTaBIITUM, YTOMJICHHBIM; yCTaBajl
I had better go back... — S ObI ayurie BepHyJCs. ..

2.
There was an Old Man of Dumbree,
Who taught little Owils to drink Tea;
For he said, "To eat mice
Is not proper or nice,"
That amiable Man of Dumbree.

(Edward Lear)

**k*k

owl [aul] — coBsI, humuH

2.
Kun 6611 cTapelil yuutens Ha Kpure,
OH COBAT npHuyYasn K YaClUTbIO.
«51 BHyIIy MasbIam
OTBpaleHbe K MbIILIaAM», -
['OBOpWII 3TOT CIIABHBIN YUHUTEIIb.

(D0sapo Jlup)

proper ['propa] — 1. npaBuIbHBIN, HAIIEXKAIINI, HOAXOASIINN 2. IPUCYLITUH,

CBOMCTBEHHBIHI

amiable ['ermiobl] — apy kenrOOHBIH, TFOOS3HBIN

14



[IpuMephl TMMEPUKOB

[Tpunoxenue 2

***

There was an Old Man of Peru,
Who never knew what he should
do;

So he tore off his hair,

And behaved like a bear,

That intrinsic Old Man of Peru.

**k*k

There was an Old Derry down
Derry,

Who loved to see little folks merry;
So he made them a Book,

And with laughter they shook

At the fun of that Derry down
Derry.

**k*k

Kynpeartsiii crapuk u3 [lepy
Bcé He 3Hai1, yeM 3aHAThCS B
MHpY,

Heyxiroxk Kak MeBeb,
Beinpan xkyapu Ha TpeTh
JIbicoBateiil ctapuk us3 llepy.

**k*k

Oo6oxan crapeiit leppu u3 leppu,
YT0oOBI paJOCTHO AETH TaIEIu;
OH UM KHUXKKY MIPUHEC,

N cmemunn ux 1o cies

Cnasnbiit leppu u3 ropona eppu.

***k

There was a young lady of Niger,
Who smiled as she rode on a tiger;
They returned from the ride

With the lady inside -And the smile
on the face of the tiger.

**k*k

IlepeBon C.. Mapmaka:

1.Y1p16anucek Tpu CMENBIX JIEBUIIBI
Ha cninHe y GeHranbCcKoil TUTPHUIIBI.
Teneps xe Bce Tpu —

Y Turpuilel BHYTpH,

A ynbIOKa - Ha MOPJIE TUTPHUIIBI.

2.V 1p10asch, TpU CMEIIBIC JISIU
Pa3besxanu BepxoM Ha MEIBEJIE.
Bepnynuce Bce Tpu

VY Mensenst BHYTpH,

A ynbiOKa - Ha MOpJI€ MEIBE/IS.
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**k*k

There was a Young Lady whose
chin,

Resembled the point of pin;

So she had it made sharp

And purchased a harp,

And played several tunes with her
chin.

**k*k

[Ton6opoaox apductku "Jla Ckana"
OcTtpblii, BpoJie€ OCUHOIO KaJia;
3aTOYUB 3Ty 4YaCTh,

Jlama 107aro 1 BCIacTh
[Ton6opoakom Ha apde urparna.
[TepeBon Cepres Hlopruna

***x

There was a Young Lady of Niger,
Who smiled as she rode on a
tiger.
They returned from the ride-
And the smile on the face of
the tiger!

**k*%

There once was a student named
Bessor,

Whose knowledge grew lesser and
lesser.

And at last it grew so small

He knew nothing at all

And today he’s a college professor.

***k

Herpursnka Mmonogas o0okaia urpbl
U ¢ yneibkoit 6eno3y0oit ocenana
TUTpA.

IIpu3HaTHCS BaM 4ECTHO-

To neau ucuesna,

A ynbIOKa 3aiepxKanach Ha ycax y
TUTpA.

**k*k

JKwt a ObUI CTYZICHT 110 UMCHH
beccop,

VYuucs oH Tak, Kak YIUjCs Obl
ciecapsb.

I'omoBa ero OplIa cOBCEM MmycTa-
OH nga)ke HE MOT COCUHMTATh JIO CTa.
A ceituac oH - r1aBHbIN podeccop!

***

There is a young lady from Fife,

Whom | never have seen in my life.

So the devil with her;
Instead | prefer
To dedicate this to my wife.

**k*k

Ectb nesuna ogna Illarane,
1 Buzan ee ToJILKO BO CHE.
Tak ckaxy ke: 4epT ¢ Hel!
byner Bce xxe ymHen
[TOCBATUTH TUMEPUKH KEHE.
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**k*k

There was once a painter named
Scott,

Who seemed to have hair, but had
not.

He seems to have sense

“Twas equal pretense

On the part of the painter named
Scott.

**k*k

Jlyman JIBICBIN XYyOKHUK Halll
®dnocc,

YTO OH € IpUBOIO JJIMHHBIX BOJIOC.
Jlymai oH, 4TO yMEH,

Ho onsaTe He mpas OH,

Ham xynoxuuxk o umenu dioce.

***x

Mark Twain was a noteworthy male
Whose narratives sparkle like ale.
And this Prince of the Grin

Who once fathered Huck Finn

Can still hold the world by the tale.

**k*k

The bottle of perfume that Willie
sent
Was highly displeasing to Millicent.
Her thanks were so cold
That they quarrelled,
Through that silly scent Willie sent
Millicent.

***k

Kopons cmexa Mapk Tsen
3HAMEHHT,

Ero romop, kak 3Jib, BceX OOAPHUT.
DTOT CJIaBHBI MYy>KYMHA

U oren I'exa OunHa

J1o cux mop BCeX MHTPUTOM MAHMUT.

**k*k

B nap yxun JlyxuHou nan nyxu,
Te nyxu oKa3aauch IJIOXH.

He yittu Ham ot ¢akTa,

Yto noccopuinm Kak-To

Hyxuna ¢ JlyXxuHoto nyxH.
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